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Ergonomie und Design perfekt kombiniert. Die Drehstühle mit  
höhenverstellbaren Polster- oder Netz-Rückenlehnen bieten 
perfekten Sitzkomfort bei gleichzeitig hoher ästhetischer  
Anmutung. Mit der Syncro-Smart-Automatic®- und der Syncro-
Quickshift®-Technik stehen zwei alternative Sitzkonzepte zur 
Verfügung.
 

The perfect combination of ergonomics and design. The swivel  
chairs with height-adjustable upholstered backrests or mesh 
backrests offer optimum comfort with an extremely aesthetic  
appearance. A choice of two seat systems is available: Syncro- 
Smart-Automatic® or, alternatively, Syncro-Quickshift®.
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@Just magic2 operator

AJ 4849 operator
+ Armlehnen | Armrests A241KGS

AJ 4877 operator
+ Armlehnen | Armrests A341KGS
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@Just magic2 ist die ideale Produktfamilie für höchste Ansprü-
che an Ergonomie, zeitloses Design, Bedienungsfreundlichkeit 
und optimales Preis-/Leistungsverhältnis. Gewollt zeitlos sind 
die Drehstühle mit höhenverstellbaren Polster-Rückenlehnen 
in der Gestaltung, konzentriert auf Ihre individuellen Bedürf-
nisse als Benutzer. Und mit wenigen, einfachen Handgriffen 
können Sie Ihren Stuhl so einstellen, dass auch längeres Sitzen 
kein Problem ist.

The @Just magic2 range satisfies the exact requirements when 
it comes to ergonomics, timeless styling, ease of operation, 
and optimised price-performance ratio. In terms of design, the 
swivel chairs with height-adjustable, upholstered backrests are 
deliberately timeless and focus on your individual needs. And 
with just a few simple steps, you can adjust your chair so that 
even long periods of time spent sitting are not a problem.

AJ 4891 operator XL
+ Armlehnen | Armrests A441APO

AJ 4874 operator XL
+ Armlehnen | Armrests A441APO
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@Just 2 visitor

AJ 1435
Armlehnen | Armrests AA03KGS

nicht stapelbar | not stackable
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@Just magic2 visitor

Die überzeugende Ergänzung zum @Just magic2 operator Dreh-
stuhl-Programm: Die Freischwinger bieten mit ihren komfortablen 
Vollpolster-Rückenlehnen besonderen Sitzkomfort für Gäste und 
Besucher.

With their comfortable fully upholstered backrests, the cantilever 
chairs offer excellent seated comfort for guests and visitors 
and are the ideal accompaniment to the range of @Just magic2  
operator office swivel chairs.

TO 3933
Armauflagen | Armpads AA01KGS

3fach stapelbar | stackable up to 3-high

TO 3934
Armauflagen | Armpads AA03KGS

3fach stapelbar | stackable up to 3-high
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Sitzneigeverstellung dreistufig 
(-1°/-3,5°/-6°)

Seat-tilt adjustment in three positions 
(-1°/-3.5°/-6°)

Stufenlose  
Sitzhöhenverstellung
Infinite seat-height  
adjustment

Sitztiefenverstellung mittels 
Schiebesitz (6 cm)
Seat-depth adjustment while 
using sliding seat (6 cm)

Wartungsfreie Doppel-
laufrollen Ø 60 mm
Maintenance-free double 
castors Ø 60 mm

Rückenlehne: höhenverstellbar (7 cm)
Backrest: height-adjustable (7 cm)

Multifunktionale Armlehnen (3F), 
Armauflagen PU soft
Multi-functional armrests (3F), 
armpads PU soft

Fußkreuz Kunststoff schwarz
Black plastic base

Lumbalstütze: tiefenverstellbar  
(3,5 cm; Option)

Lumbar support: depth-adjustable
(3,5 cm; option)

Syncro-Quickshift®  
mit Schnellverstellung der  
Federkraft, Synchronbewe-
gung 4fach arretierbar
Syncro-Quickshift®  
with rapid tension adjustment, 
synchronised movement can 
be locked in 4 positions

@Just magic2 operator   

Rückenlehnen-Öffnungs- 
winkel 125°, Synchron- 

bewegung 4fach arretierbar
Backrest opening angle 125°, 

synchronised movement 
can be locked in 4 positions

AJ 4877 mesh
+ Armlehnen | Armrests A341KGS
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@Just magic2 XS
Wie @Just magic2, jedoch mit 
verkürztem Sitz (35 cm) für kleinere 
Personen
Same as @Just magic2 but with 
shortened seat (35 cm) for smaller 
persons

@Just magic2 XL/NPR bico
Sitz- und Rückenpolster mit seit- 
lichen Nähten und silbergrau 
abgesetzten Polsterböden
Seat and backrest upholstery 
with side seams and silver grey 
contrasting facings

@Just magic2
Sitz- und Rückenpolster ohne 
seitliche Nähte (Standard)
Seat and backrest upholstery  
with-out side seams (standard)

@Just magic2 XL/NPR
Sitz- und Rückenpolster mit seit-
lichen Nähten, Farbe Polsterböden 
wie Farbe Sitz/Rücken 
Seat and backrest upholstery
with side seams, same colour
for facings and seat/backrest

Techniken | Features

Modellvarianten | Model variants

Syncro-Quickshift®:  
Synchron-Technik mit Schnell- 
verstellung der Federkraft, Syn-
chronbewegung 4fach arretierbar. 
Dreistufige Sitzneigeverstellung 
(-1°/-3,5°/-6°) und Sitztiefenverstel-
lung (6 cm) mittels Schiebesitz 
serienmäßig (XL: 10 cm).

Syncro-Quickshift®:  
Synchronised feature with rapid 
tension adjustment, synchronised 
movement can be locked in  
4 positions. Three-position seat-tilt 
adjustment (-1°/-3.5°/-6°) and seat-
depth adjustment using sliding 
seat (6 cm) as standard (XL: 10 cm).

Ergo-Nackenstütze 
höhenverstellbar (7 cm) und 
40° neigbar 
Ergo neckrest 
height-adjustable (7 cm) and 
40° tiltable

Lumbalstütze 
tiefenverstellbar (3,5 cm)
Lumbar support 
depth-adjustable (3.5 cm)

Armlehnen | Armrests Fußkreuze | Bases

*mit antibakterieller Mikrosilberausrüstung zum Schutz vor Infektionen
 with antibacterial microsilver finish to help prevent infections

A240KGS (2F)
Armauflagen PU
Armpads PU

FHKGS
Kunststoff schwarz (Standard)
Black plastic (standard)

A241KGS (2F)
Armauflagen PU soft
Armpads PU soft

A341KGS / A348KGS* (3F)
Armauflagen PU soft
Armpads PU soft

A441KGS (4F)
Armauflagen PU soft
Armpads PU soft

A442APO (4F)
Leder-Armauflagen
Leather armpads

A541APO (5F)
Armauflagen PU soft
Armpads PU soft

A618KGS (6F, NPR)
Armauflagen PU soft
Armpads PU soft

FHAPO
Aluminium poliert (Option)
Aluminium polished (option)

FHAMS
Aluminium silber (Option, ohne Abb.)
Aluminium silver (option, w/o ill.)

A341APO / A441APO (3F/4F)
Armauflagen PU soft
Armpads PU soft

Syncro-Smart-Automatic® 
Synchrontechnik mit im Sitz integ-
rierten Bedienelementen, automa-
tischer Körpergewichtsanpassung 
und Sitztiefenverstellung (5 cm)

Syncro-Smart-Automatic® 
Synchronised feature with integrat-
ed operating elements, automatic 
weight compensation and seat-
depth adjustment (5 cm)
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@Just magic2 mesh

AJ 5777 mesh white edition (Web M)
+ Armlehnen | Armrests A341KGS

AJ 5779 mesh (Web S)
+ Armlehnen | Armrests A241KGS
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Ergonomie und Design perfekt kombiniert. Die Drehstühle mit 
höhenverstellbaren, atmungsaktiven Netz-Rückenlehnen mit 
schwarzem oder weißem Kunststoffrahmen bieten einen per- 
fekten Sitzkomfort bei gleichzeitig höchster ästhetischer An-
mutung. Mit der Syncro-Smart-Automatic® und der Syncro-
Quickshift® stehen zwei alternative Sitzkonzepte zur Verfügung.

The perfect combination of ergonomics and design. The swivel  
chairs with height-adjustable, breathable mesh backrests with 
black or white plastic frame offer optimum comfort with an 
extremely aesthetic appearance. A choice of two ergonomic 
systems is available: Syncro-Smart-Automatic® or, alternatively, 
Syncro-Quickshift®.

AJ 5775_NPR mesh NPR (Web M) 
+ Armlehnen | Armrests A618KGS

AJ 5785 mesh XL (Web M)
+ Armlehnen | Armrests A541APO
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@Just magic2 visitor

Die Freischwinger mit kurzer oder langer Netzrückenlehne sind 
die stilistisch perfekte Ergänzung zu den Drehstühlen. Beide 
Varianten sind serienmäßig mit Armlehnen ausgestattet und 
3fach stapelbar – flexible Raumnutzung ist das Ergebnis. Die 
Netz-Rückenlehnen sind in zwei Qualitäten und insgesamt 8 at-
traktiven Farben erhältlich.

The cantilever models with short or long mesh backrests offer 
a perfect match stylistically. Both versions offer armrests as a 
standard. The cantilever chairs are available in a stackable ver-
sion as a standard which can be stacked up to 3-high, ensuring 
that space is used in a flexible manner. The mesh backrests are 
available in two qualities and totally 8 attractive colours.
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TO 3931
Armauflagen (PA) | Armpads (PA) AA01KGS

Armauflagen (PU) | Armpads (PU) AA03KGS 
(Abb. Seite 12 | Ill. page 12) 

TO 3932
Armauflagen (PU) | Armpads (PU) AA03KGS

3fach stapelbar | stackable up to 3-high
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Höhenverstellbare 
Netz-Rückenlehne (7 cm) 

mit schwarzem oder 
weißem Kunststoffrahmen

Height-adjustable mesh 
backrest (7 cm) with black 

or white plastic frame

Sitztiefenverstellung mittels 
Schiebesitz (10 cm)

Seat-depth adjustment while 
using sliding seat (10 cm)

Sitzneigeverstellung 
dreistufig (-1°/-3,5°/-6°)
Seat-tilt adjustment in 

three positions (-1°/-3.5°/-6°)

Stufenlose Sitzhöhenverstellung
Infinite seat-height adjustment

Wartungsfreie Doppel- 
laufrollen Ø 60 mm
Maintenance-free double 
castors Ø 60 mm

Rückenlehnen-Öffnungs- 
winkel 125°, Synchron- 

bewegung 4fach arretierbar
Backrest opening angle 125°, 

synchronised movement 
can be locked in 4 positions

Multifunktionale Armlehnen (4F), 
Armauflagen PU soft
Multi-functional armrests (4F), 
armpads PU soft

Fußkreuz Aluminium poliert; 
Option. Standard: Kunststoff 

schwarz
Polished aluminium base;  

option. Standard: Black plastic

Lumbalstütze: tiefenverstellbar 
(2,5 cm; Option)

Lumbar support: depth-adjustable 
(2.5 cm; option)

Syncro-Quickshift®  
mit Schnellverstellung der  
Federkraft, Synchronbewe-
gung 4fach arretierbar
Syncro-Quickshift®  
with rapid tension adjustment, 
synchronised movement can 
be locked in 4 positions

@Just magic2 mesh

AJ 5775 mesh XL
+ Armlehnen | Armrests A441APO

14 |

www.pape-rohde.de



@Just magic2 XL/NPR
Sitzpolster mit silbergrau  
abgesetzten Polsterböden
Seat upholstery with silver grey 
contrasting facings

Sitzpolster und Polsterboden  
in gleicher Farbe (ohne Abb.)
Same colour for seat upholstery
and facings (w/o ill.)

@Just magic2
Sitz- und Rückenpolster ohne 
seitliche Nähte (Standard)
Seat and backrest upholstery  
with-out side seams (standard)

Techniken | Features

Modellvarianten | Model variants

Armlehnen | Armrests
Modellfarbe |  
Model colour

KGS
Schwarz (RAL 9011)
Black (RAL 9011)

Web S (100% Polyester)
Schwarz | Black (Standard)

A442APO* (4F)
Leder-Armauflagen
Leather armpads

KVW
Verkehrsweiß (~ RAL 9016)
Traffic white (~ RAL 9016)

A441APO* (4F)
Armauflagen PU soft
Armpads PU soft

* Farbe der Armlehnenhülse = Modellfarbe 
 Colour of armrest cover =  model colour

Netzfarben | Mesh colours

Web M (100% Polyester)
Abstandsgewebe (3 mm) in 8 Farben (Option)
Spacer fabric (3 mm) in 8 colours (option)

Syncro-Quickshift®:  
Synchron-Technik mit Schnell- 
verstellung der Federkraft, Syn-
chronbewegung 4fach arretierbar. 
Dreistufige Sitzneigeverstellung 
(-1°/-3,5°/-6°) und Sitztiefenverstel-
lung (6 cm) mittels Schiebesitz 
serienmäßig (XL: 10 cm).

Syncro-Quickshift®:  
Synchronised feature with rapid 
tension adjustment, synchronised 
movement can be locked in  
4 positions. Three-position seat-tilt 
adjustment (-1°/-3.5°/-6°) and seat-
depth adjustment using sliding 
seat (6 cm) as standard (XL: 10 cm).

Ergo-Nackenstütze 
höhenverstellbar (7 cm) und 
40° neigbar 
Ergo neckrest 
height-adjustable (7 cm) and 
40° tiltable

Lumbalstütze 
tiefenverstellbar (2,5 cm)
Lumbar support 
depth-adjustable (2.5 cm)

FHAPO
Aluminium poliert (Option)
Aluminium polished (option)

FHKGS
Kunststoff schwarz (Standard)
Black plastic (standard)

FHAMS
Aluminium silber (Option)
Aluminium silver (option)

A241KGS* (2F)
Armauflagen PU soft
Armpads PU soft

A341KGS* (3F)
Armauflagen PU soft
Armpads PU soft

Fußkreuze | Bases

FHKVW
Kunststoff weiß (Option)
White plastic (option) 
 
FHAVW
Aluminium weiß (Option)
White aluminium (option) 

Syncro-Smart-Automatic® 
Synchrontechnik mit im Sitz integ-
rierten Bedienelementen, automa-
tischer Körpergewichtsanpassung 
und Sitztiefenverstellung (5 cm)

Syncro-Smart-Automatic® 
Synchronised feature with integrat-
ed operating elements, automatic 
weight compensation and seat-
depth adjustment (5 cm)

@Just magic2 XS
Wie @Just magic 2, jedoch mit 
verkürztem Sitz (35 cm) für kleinere 
Personen
Same as @Just magic2, but with 
shortened seat (35 cm) for smaller 
persons
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@Just magic2 fügt sich durch seine Vielfalt in jedes Gestal-
tungskonzept optimal ein – in moderner Optik mit schlanken 
Netz-Rückenlehnen oder zeitlos-klassisch mit geradlinigem 
Polsterdesign. Auch die individuellen Anforderungen unter-
schiedlich großer Nutzer finden mit dem jeweiligen Sitzkon-
zept – von XS bis XL – besondere Berücksichtigung.

@Just magic2 adapts perfectly to any design concept – in a 
modern look with slim mesh backrests or a timeless-classic 
version with a straight upholstered design. The individual re-
quirements of users of different sizes also receive special con-
sideration with the particular seat concept – from XS to XL.

2 Netzvarianten (Web S/Web M) 
8 Netzfarben (Web M)
2 Mesh variants (Web S/Web M) 
8 Mesh colours (Web M)

2 Rückenlehnenhöhen
2 Backrest heights

mittelhoch | mid-high

XS

Standard

XL/NPRhoch | high

3 Sitzvarianten
3 Seat variants

mesh operator

Rückenlehnen  |  Backrests

mesh + operator

Sitze  |  Seats

@Just magic2 multiple choice
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6 cm

3F/4F/5F

Silber | Silver 
Weiß | White (ohne Abb. | w/o ill.)

Poliert | Polished

Schwarz | Black2F/3F/4F
10 cm

Kleiderbügel 
Nackenstütze 
Armlehnen
Coat hanger 
Neckrest 
Armrests

4 Fußkreuzfarben
4 Base colours

2 Rollentypen
2 Types of castors

2 Sitztiefenverstellungen 
2 Gasfedern 
2 Techniken
2 Seat depth adjustments 
2 Gas units 
2 Features

mesh + operator

Varianten  |  Variants
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@Just magic2 operator   Übersicht | At a glance

Modell 
Model operator/operator XS/XL operator/operator XS/XL operator/operator XS/XL ohne/mit Polsternähte 

without/with cushion seams visitor visitor

Modellnummer 
Model number AJ 4847/AJ 4849/AJ 4845 AJ 4877/AJ 4879/AJ 4875 AJ 4897/AJ 4899/AJ 4891 AJ 1426/1435* TO 3933 TO 3934

Rückenlehnenhöhen (ab Sitz) 
Backrest heights (from seat) 51 - 58 cm 61 - 68 cm 85 - 99 cm 51 cm 41 cm 48 cm

Nackenstütze, verstellbar (Höhe/Neigung) 
Neckrest, adjustable (height/inclination) – – 7 cm/40° – – –

Technik | Feature
Sitztechniken 
Features       – – –

Sitzneigeverstellung nach vorn 
Seat-tilt adjustment to the front -1°/-3,5°/-6° (QS) -1°/-3,5°/-6° (QS) -1°/-3,5°/-6° (QS) – – –

Sitztiefenverstellung (Schiebesitz) 
Seat-depth adjustment (sliding seat)

6 cm (QS)
5 cm (TA) 

XL: 10 cm (QS)

6 cm (QS)
5 cm (TA) 

XL: 10 cm (QS)

6 cm (QS)
5 cm (TA) 

XL: 10 cm (QS)
– – –

Rückenlehnen-Öffnungswinkel 
Backrest opening angle 125° 125° 125° – – –

Arretierung der Synchronbewegung 
Locking of the synchronised movement 4fach | 4 positions (QS) 4fach | 4 positions (QS) 4fach | 4 positions (QS) – – –

Begrenzung des Rückenlehnenneigungswinkels 
Setting oft he backrest tilt angle 3fach | 3 positions (TA) 3fach | 3 positions (TA) 3fach | 3 positions (TA) – – –

Option | Options
Modellfarbe 
Model colour

Schwarz 
Black

Schwarz 
Black

Schwarz 
Black

Schwarz 
Black – –

Armlehnen 
Armrests 2F, 3F, 4F, 5F, 6F 2F, 3F, 4F, 5F, 6F 2F, 3F, 4F, 5F, 6F ohne | without

integriert | integrated
integriert 

integrated
integriert 

integrated

Fußkreuz / Gestell 
Base / Frame

Kunststoff, Aluminium 
Plastic, Aluminium

Kunststoff, Aluminium 
Plastic, Aluminium

Kunststoff, Aluminium 
Plastic, Aluminium

Schwarz, Chrom
Black, Chrome

Schwarz, Silber, Chrom 
Black, Silver, Chrome

Schwarz, Silber, Chrom 
Black, Silver, Chrome

Lumbalstütze, verstellbar (Höhe/Tiefe) 
Lumbar support, adjustable (height/depth) – / 3,5 cm – / 3,5 cm – / 3,5 cm – – –

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) – – – – 3 3

Maße | Measurements
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51 41 48

45 46 46

46 47 47
57 57 57

93 85 92

45 44 44

61 61 61

42 44 4466 67 67

Modell 
Model operator/operator XS/XL operator/operator XS/XL operator/operator XS/XL ohne/mit Polsternähte 

without/with cushion seams visitor visitor

Modellnummer 
Model number AJ 4847/AJ 4849/AJ 4845 AJ 4877/AJ 4879/AJ 4875 AJ 4897/AJ 4899/AJ 4891 AJ 1426/1435* TO 3933 TO 3934

Rückenlehnenhöhen (ab Sitz) 
Backrest heights (from seat) 51 - 58 cm 61 - 68 cm 85 - 99 cm 51 cm 41 cm 48 cm

Nackenstütze, verstellbar (Höhe/Neigung) 
Neckrest, adjustable (height/inclination) – – 7 cm/40° – – –

Technik | Feature
Sitztechniken 
Features       – – –

Sitzneigeverstellung nach vorn 
Seat-tilt adjustment to the front -1°/-3,5°/-6° (QS) -1°/-3,5°/-6° (QS) -1°/-3,5°/-6° (QS) – – –

Sitztiefenverstellung (Schiebesitz) 
Seat-depth adjustment (sliding seat)

6 cm (QS)
5 cm (TA) 

XL: 10 cm (QS)

6 cm (QS)
5 cm (TA) 

XL: 10 cm (QS)

6 cm (QS)
5 cm (TA) 

XL: 10 cm (QS)
– – –

Rückenlehnen-Öffnungswinkel 
Backrest opening angle 125° 125° 125° – – –

Arretierung der Synchronbewegung 
Locking of the synchronised movement 4fach | 4 positions (QS) 4fach | 4 positions (QS) 4fach | 4 positions (QS) – – –

Begrenzung des Rückenlehnenneigungswinkels 
Setting oft he backrest tilt angle 3fach | 3 positions (TA) 3fach | 3 positions (TA) 3fach | 3 positions (TA) – – –

Option | Options
Modellfarbe 
Model colour

Schwarz 
Black

Schwarz 
Black

Schwarz 
Black

Schwarz 
Black – –

Armlehnen 
Armrests 2F, 3F, 4F, 5F, 6F 2F, 3F, 4F, 5F, 6F 2F, 3F, 4F, 5F, 6F ohne | without

integriert | integrated
integriert 

integrated
integriert 

integrated

Fußkreuz / Gestell 
Base / Frame

Kunststoff, Aluminium 
Plastic, Aluminium

Kunststoff, Aluminium 
Plastic, Aluminium

Kunststoff, Aluminium 
Plastic, Aluminium

Schwarz, Chrom
Black, Chrome

Schwarz, Silber, Chrom 
Black, Silver, Chrome

Schwarz, Silber, Chrom 
Black, Silver, Chrome

Lumbalstütze, verstellbar (Höhe/Tiefe) 
Lumbar support, adjustable (height/depth) – / 3,5 cm – / 3,5 cm – / 3,5 cm – – –

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) – – – – 3 3

Maße | Measurements

*stapelbar | stackable
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@Just magic2 mesh   Übersicht | At a glance

Modell 
Model mesh/mesh XS /XL mesh/mesh XS /XL visitor visitor

Modellnummer 
Model number AJ 5777/AJ 5779/AJ 5775 AJ 5787/AJ 5789/AJ 5785 TO 3932 TO 3931

Rückenlehnenhöhen (ab Sitz) 
Backrest heights (from seat) 61 - 68 cm 85 - 99 cm 44 cm 44 cm

Nackenstütze, verstellbar (Höhe/Neigung) 
Neckrest, adjustable (height/inclination) – 7 cm/40° – –

Technik | Feature
Sitztechniken 
Features      – –

Sitzneigeverstellung nach vorn 
Seat-tilt adjustment to the front -1°/-3,5°/-6° (QS) -1°/-3,5°/-6° (QS) – –

Sitztiefenverstellung (Schiebesitz) 
Seat-depth adjustment (sliding seat)

6 cm (QS)
5 cm (TA) 

XL: 10 cm (QS)

6 cm (QS)
5 cm (TA) 

XL: 10 cm (QS)
– –

Rückenlehnen-Öffnungswinkel 
Backrest opening angle 125° 125° – –

Arretierung der Synchronbewegung 
Locking of the synchronised movement 4fach | 4 positions (QS) 4fach | 4 positions (QS) – –

Begrenzung des Rückenlehnenneigungswinkels 
Setting oft he backrest tilt angle 3fach | 3 positions (TA) 3fach | 3 positions (TA) – –

Option | Options
Modellfarbe 
Model colour

Schwarz, Weiß 
Black, White

Schwarz, Weiß 
Black, White – –

Armlehnen 
Armrests 2F, 3F, 4F, 5F, 6F 2F, 3F, 4F, 5F, 6F integriert 

integrated
integriert 

integrated

Fußkreuz/Gestell 
Base/Frame

Kunststoff, Aluminium 
Plastic, Aluminium

Kunststoff, Aluminium 
Plastic, Aluminium

Schwarz, Silber, Chrom 
Black, Silver, Chrome

Schwarz, Silber, Chrom 
Black, Silver, Chrome

Lumbalstütze, verstellbar (Höhe/Tiefe) 
Lumbar support, adjustable (height/depth) – / 2,5 cm – / 2,5 cm – –

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) – – 3 3

Maße | Measurements
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Modell 
Model mesh/mesh XS /XL mesh/mesh XS /XL visitor visitor

Modellnummer 
Model number AJ 5777/AJ 5779/AJ 5775 AJ 5787/AJ 5789/AJ 5785 TO 3932 TO 3931

Rückenlehnenhöhen (ab Sitz) 
Backrest heights (from seat) 61 - 68 cm 85 - 99 cm 44 cm 44 cm

Nackenstütze, verstellbar (Höhe/Neigung) 
Neckrest, adjustable (height/inclination) – 7 cm/40° – –

Technik | Feature
Sitztechniken 
Features      – –

Sitzneigeverstellung nach vorn 
Seat-tilt adjustment to the front -1°/-3,5°/-6° (QS) -1°/-3,5°/-6° (QS) – –

Sitztiefenverstellung (Schiebesitz) 
Seat-depth adjustment (sliding seat)

6 cm (QS)
5 cm (TA) 

XL: 10 cm (QS)

6 cm (QS)
5 cm (TA) 

XL: 10 cm (QS)
– –

Rückenlehnen-Öffnungswinkel 
Backrest opening angle 125° 125° – –

Arretierung der Synchronbewegung 
Locking of the synchronised movement 4fach | 4 positions (QS) 4fach | 4 positions (QS) – –

Begrenzung des Rückenlehnenneigungswinkels 
Setting oft he backrest tilt angle 3fach | 3 positions (TA) 3fach | 3 positions (TA) – –

Option | Options
Modellfarbe 
Model colour

Schwarz, Weiß 
Black, White

Schwarz, Weiß 
Black, White – –

Armlehnen 
Armrests 2F, 3F, 4F, 5F, 6F 2F, 3F, 4F, 5F, 6F integriert 

integrated
integriert 

integrated

Fußkreuz/Gestell 
Base/Frame

Kunststoff, Aluminium 
Plastic, Aluminium

Kunststoff, Aluminium 
Plastic, Aluminium

Schwarz, Silber, Chrom 
Black, Silver, Chrome

Schwarz, Silber, Chrom 
Black, Silver, Chrome

Lumbalstütze, verstellbar (Höhe/Tiefe) 
Lumbar support, adjustable (height/depth) – / 2,5 cm – / 2,5 cm – –

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) – – 3 3

Maße | Measurements
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Nachhaltiges Arbeiten, Produzieren und Denken ist uns wich-
tig. Unsere Prozesse sind von Anfang bis zum Ende, vom 
Design bis zur Entsorgung, darauf ausgerichtet, hochwertige 
und langlebige, aber auch umweltfreundliche Produkte für Sie zu 
entwickeln. Aber wir tun noch mehr: Mit der EMAS-Zertifizierung 
bekennen wir uns freiwillig dazu, unsere Umweltleistung konti-
nuierlich zu verbessern. Und mit der BIFMA level®-Zertifizierung 
machen wir transparent, dass unsere Produkte Wegweiser für 
nachhaltige Möbel sind, die zu den hohen Anforderungen einer 
LEED-Zertifizierung für nachhaltiges Bauen beitragen.

Sustainable working, production and thinking is important to 
us. From start to finish, from the initial design to waste disposal, 
our processes are geared to developing high-quality, long-last-
ing but also environmentally friendly products for you. But we 
do even more: With the EMAS certification we voluntarily com-
mit to continuously improve our environmental performance. 
And with the BIFMA level® certification we make it transparent 
that our products point the way to sustainable furniture, helping 
to deliver the high demands of LEED certification for sustaina-
ble construction.

Unternehmen | Company:

@Just magic2:

@Just magic2 mesh/operator (QS)

@Just magic2    Umwelt | Sustainability
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Material

Produktion

Entsorgung

Gebrauch

Transport

Usage

Transportation

 › @Just  magic2 besteht zu über 50 % aus recyceltem  
Material.

 › @Just magic2 ist 100 % frei von Schadstoffen (kein PVC, 
Chrom VI, Blei und Quecksilber). Alle Polyurethan-
Schäume sind FCKW- und CKW-frei. Die Pulverbe-
schichtung ist frei von flüchtigen, organischen Verbin-
dungen und Schwermetallen.

 › Die Karton-Verpackung besteht aus recycelbarem Mate- 
rial. Die Polyethylen-Folie der Verpackung enthält ca. 
30 % Recyclingmaterial. Für die Beschriftung von Papier 
und Verpackung werden wasserlösliche Tinten ohne 
Lösungsmittel verwendet.

 › Over 50 % of all materials used for @Just  magic2 are 
recycled.

 › @Just  magic2 is 100 % free of hazardous substances  
(no PVC, chrome VI, lead or mercury). All polyurethane 
foam parts are CFC and CHC free. The powder coatings 
used are free of volatile, organic compounds and heavy 
metals.

 › Cardboard packaging is made from recyclable material, 
the polyethylene film for packaging with 30 % share of 
recycled material. Water-soluble inks which contain no 
solvents are used when printing paper and packaging 
materials.

 › Das Umwelt-Management-System ist nach EMAS und 
DIN EN ISO 14001 zertifiziert.

 › @Just  magic2 wurde zur Herstellung mit geringstem 
Abfallaufkommen, Energieverbrauch und Umweltbeein-
flussung gestaltet und konstruiert.

 › The company’s environmental management system is 
certified in accordance with EMAS and DIN EN ISO 14001.

 › @Just magic2 was designed and developed in such a way 
as to minimise waste, energy consumption and environ-
mental impact.

 › @Just magic2 ist langlebig aufgrund der Möglichkeit, Ver-
schleißteile einfach auszutauschen oder nachzurüsten. 
Um den Lebenszyklus zu verlängern, werden wechsel- 
bare Polster eingesetzt.

 › @Just magic2 is a durable product because components 
are easy to replace and retrofit. Changeable upholstery 
and cushions are used in order to prolong the product 
life cycle.

 › Durch die eigene LKW-Flotte werden durch Rückfrachten 
Leerfahrten bei der Auslieferung vermieden.

 › Efficient logistics due to own fleet of heavy goods vehicles  
can avoid running empty vehicles when products are delivered.

 › @Just magic2 ist mit herkömmlichen Werkzeugen inner-
halb von ca. fünf Minuten demontierbar.

 › Alle Einzelteile über 50 g sind gekennzeichnet und daher 
zu 100 % verwertbar.

 › Die Kartonage und die PE-Folie der Verpackung sind recy- 
celfähig.

 › Der Hersteller sorgt für eine fachgerechte Verwertung 
der Verpackungsmaterialien.

 › @Just magic2 can be dismantled in approx. five minutes 
using standard tools.

 › All individual parts weighing more than 50 g are marked 
and are therefore 100 % recyclable.

 › The cardboard packaging and PE film used in the pack-
aging are recyclable.

 › The manufacturer ensures that the packaging materials 
are recycled in the correct manner.

Production

Recycling

Material
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